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Amnpens 2014-oror.

Dear Readers,

With the spirit of Homecoming in the air, in this issue of Gazeta, we hope to remind you that no matter how

far you may have traveled over the past few months, from Berlin to Ukraine to Kazakhstan, William & Mary

will always be home to you. We’d also like you to meet the newest members of our Russian family, Profes-

sors Kunakhovich and Mulcahy, and we’re excited to introduce to you the Russian elements of our own com-
munities in Williamsburg and at W&M. Happy Homecoming!

—Sarah Wall

BnyeTtneHus

Mos Poccus

TamMncoH XamHArax

Mos Poccust He Ta, 0 KOTOpOM NUIIYT B
nyreBogutensx . Ona He KpacHas mo-
m1a1p i Kpemib, He KpernocTs Ha peke B
Cankr-Ilerep6ypre. Most Poccust — co-
BCEM JIpyTasl.

B 2012-oM rony s yexain u3 goma, 4ToObl
CTaThb MUCCHOHEPOM B LIEpKBH. S 1Ba roaa
XOJWJI 10 ynuuaMm B pernone [loBoikbe B
Poccun. 5 moGwiBan’ B anékom OpeH-
Oypre u B KpacuBoM ropoze Kazaup. 5
nosiro Obut B CapaToBe, a TaKkKe JKUJ B
TonpATTH, II€ KOHCTPYUPYIOT BCE MalllU-
Hbl «Jlagay. Y meHs Obl1a BO3MOXKHOCTh
MIOTOBOPUTH C THICSIYaMU POCCHUSH O TOM,
YTO UM BaXXHO, U O TOM POJIH, KOTOPYIO
BEpa UIPaeT B UX KU3HU.

S 6611 Muccuonepom Llepkeu Uucyca
Xpucra Ceateix [locnennux JIneit. 9to

MEXyHApOIHAS IIEPKOBB C ITPOrPaMMOii,
10 KOTOPOM MOJIO/IbIE JFOAU €3/IAT IO Bee-
MY MHUPY JUIS TOTO, YTOOBI TOMOTAaTh JIPY-
I'MM y3HaTh Oosblie o Xpucre. EcTh oko-
10 10,000 unenos’ Lepksu Uncyca Xpu-
cta B [loBoiKbe 1 51 CO MHOTMMH TO3HA-
KOMHUJICSI.

S1 MuorO yuuncs B Poccun. S MHOrO
y3HaJ 0 ce0e OT pyCCKuX Jrojei. S y3na,
YTO AEUCTBUTEIBHO CYLIECTBYET
«pyccKuii yx»*. Ho HecMOTps Ha 3TO, MbI
BCE B PUHIMIE’ OJMHAKOBEIE BHYTPH. 51
Hay4yuics J0UTh pycckux mrozeil. Ko-
HEYHO, €CTh KYJIbTYPHBIE OTINYUS MEXKIY
aMEpHUKaHIIAMHU U POCCUSIHAMH, HO Ha ca-
MOM Jiefie Giarofiapsi 3Toi pa3HHIlEe Mbl
HAIITA OOIIHi S36IK. I MBI HaILTH, 9TO
€CTh MHOTO OOILEro MeX/a1y HaMu.
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6. dirty
7. drug addicts
8. homeless people

9. stop

i Most Poccus — rpsasnasn’. Mycop Bceraa

: 6BIJ'I Ha y.]'II/I]_[e, II0OKa A HpOXO)II/IJ'I MHUMO

| PaspyLICHHBIX MHOTOITAKHBIX OMOB. 51
: ITIO3HAKOMMUJIICSA CO MHOTHUMHU 66}1HBIMI/I,

| HapKOMaHaMHi' 1 Govkamu'. ST TakoKe

| BHJIEI, KaK JIOPOTHE KPYThle aBTOMOOH-

| T €3/IMITH TI0 TOPOJIaM,

: U ITO3HAKOMMUIICA C YCHGIHHBIMI/I 6I/I3HeC-
| MEHaMH. PasHuILa MeKy HUMU OYEBHU]I-
\ Ha. Poccust, KOTOPYIO s IOMHIO — He

\ 04eHb kpacusa. Ho, X0Ts y/uIpl pa3ou-
| THI, €€ €CTh HAIEKa . Pa3Be He mpaB-

1
1

J1a, 4TO IBETOK MOXKET pPacTH Yepe3 Tpe-
IIMHY B 10pore?

51 Tenepb 3HAO, KaK JIFOJIM HE OCTaHAaB-
JIMBAIOTCS’ JIa)e Mepe]l CAMBIMH CTpAIl-
HBIMH UCTIBITAaHUSIMU. S BUIEN, KaK MO-
noa&xe B Poccuu cMoTpHT Briepén K
cBOOOAHOMY Oynymiemy. Y HUX €CThb XKe-
JIaHWE JIeaTh TO, 9TO MpaBWiIbHO. OHHU O
MHOI'OM JIyMaloT ¥ MHOTO U3y4atoT. OHU
XOTAT yly4math'’ 5TOT MHp JUIs Hac.
Onu xoTT, 4T00BI POCccus paborana B
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! 10. to improve

'11. bright
€IMHCTBE ¢ ApyruMu cTpaHamu. Hecmot- I .
ps Ha CerOHSIIHNE TPOOIEMBI, Oyay- } 12. Tuins
niee Poccun Oyner ﬂpxoe“. IIBerok Poc- |
CHM PacTéT yKe B pa3BaMHaX > IIpo- :
1JIOTO. :

1

1
Bort sTo mos Poccus. '
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MOE BPEMY B BEPAMHE
BPAMH KOCTEAAO

1
B npomiom cemectpe y MeHs Obli1a BO3- 1us ¥ BenukoOpurtanus, BIaiel 3anaa- 1.  victors
MOXHOCTH OBbITh B cTonuile ['epmannn - HbM bepnuaom, a CCCP Bnazgen Bo- | - led
bepnune. S 6bu1 TaM, 4TOOBI y3HATH O cTouHbIM bepnunom. Bo Bpems xonoa- :2‘ clrele
HEMEKOW U €BPONENCKOIN KyIbType 1 HOM BoMHBI 3anaaHbiil bepaun Obut Kak |3, joined
UCTOpUH. Sl JKUIT y CTapoil HEMENKOU OCTpOB M3-3a TOrO, 4T0 Bocrounas I'ep- |
’KEHIIIUHBI, KOTOPYIO 30ByT KprcTuHa MaHHs OKpyXkuIa’ 3anauslit bep- M. skyscrapers

Ayap. S BeIOpan yunuthcs B bepnune,
MOTOMY 4TO § IyMaro, 4YTo ucTopus bep-
JIMHA MTOX0%a Ha uctoputo 20-oro Be-
ka. B bepinne nmpoxoaunu He TOJIBKO
JIBE€ MUPOBBIEC BOIHBI, HO U OBUTH JIBE
CTpaHbl BO BpeMsI XOJI0AHOM BOMHEI. [1o-
cie Toro kak Bropas mupoBas BoitHa
3aKOHYHIIACK, TOOEUTENH ' pa3HeTHIn
bepnun Ha ABe yacTH, KOTOPbIE HA3bIBA-
nuck BocrounsiM u 3anagasiM bepru-
HOM. 3amnanuble nepxanbl, CLIA, ®pan-

auH. Ilocne Toro kak xojogHast BoitHa
3aKOHYWIACh, 3anaaHas ['epmanus u Bo-
cTounas ['epMaHus CIHITHCH’ BMeECTe,
YTOOBI OBITH OJTHOM, EAMHON CTPAHOM.

Korga s 6611 B bepnune, s 3Ha1, koraa st
HaxXOoJWiIcs B OBbIBIIIEM BOCTOYHOM bep-
JIMHE U KOrzaa s ObUI B OBIBILIEM 3alIajl-
HoM bepnune. S Bupen MHOro HebO-
CI<pe60134 B 3anajHOM bepnuHe, HO s BU-
JIeJI HEMHOTO HEOOCKPEeOOB B BOCTOUYHOM
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5. more fun E bepnune. 310 uHTEpPECHO, YTO BOCTOYH- LIWJIN CO3/1aTh KYJIbTYpPY, KOTOpas Bbl-
6. hipsters ! HbIi1 BepiiH npuKonbHee’ yeM 3amaj- CTYIaeT MPOTUB OOBIYHOTO HEMELIKOTO
! HbI bepimua. B Boctounom bepinne o0miecTBa. IJTO TOXKE MHTEpPEC-
I MHOTO KJIyOOB, B KOTOPBIE MBI C APY3bs- HO, YTO KYJbTypa XHUIICTEPOB 3aMEHUIa
| MM OGBIMHO XOAMIH. MHOTO XHICTEpoB’  CONMATHCTUYECKYIO KYIbTYpY IOCIHIe
E JKUBYT B BocTouHOM bepnune u onu pe- KoJutarca couudanusma B ['epmanunu.
!
MEPBbINA B3rASA HA KA3SAXCTAH
KOYA NMNPC
1. stretch B nauvane nera Ham camonér npuieren B [lo3xke s y3Hau, 4TO 3Ta NUpaMua -
2. Internship MEXIYHAPOAHBINA a3ponopT ACTaHBbI. CHUMBOJI PETUTHO3HOT'O MUDA.
bbu10 0YeHb paHO YTPOM U uepe3 OKHA 5 )
3. cranes MOT BHJIETH COJHEYHBIN CBET, KOTOPBII Mgt npuexanu B MO€ 371amue. Psom co
HAaYaJI IPOCTHPAThCS ' HAJ Ka3aXCKUM BXOJIOM UTPOBast IIOIIA/IKA, I/Ie ObLIA
4. honor [OJIEM. JIeTU ¢ uX poautensimMu. S He ObLI 3Ha-
5. damaged ) KOM C 3TUMHU JIFOJbMH, HO S YBUAET UX
YV MeHs ObuIa CTaXXUPOBKA™ B TTOCOJIb- ynbi0ku. [locne 3Toro s He BoJIHOBAJICA
6. layout ctBe CIIA B Acrane, cronuue Kazax- 0 CBOEM BpEMEHU B 3TOM cTpane. S xo-
7 affable ctaHa. MHe noBe3J10, IOTOMY 4TO I10- Tl BCTPETUTHCA C e TIPHBETINBBIMU

COJIBCTBO I1OCJIAJI0O MHE MAIIMHY B a3po-
nopt. Korga Ml exanu B MO0 KBapTUpy,
A yBUJEI 30aHNs U IAMATHUKU ACTaHbl
B IIepBbIN pa3. S ObLI yIUBIEH, YTO ap-
XUTEKTypa roposa takas coBpeMeHas. 1
CTAaHOBUJIACh COBPEMEHEE KAXKIYIO MU-
HYTY - KpaHBI’ OBbLTH Be3/e!

Apxurektypa AcTaHbl HE €IMHCTBEHHAS
BEIlb, KOTOPAsl 4aCcTO MeHseTcs. Ero nms
MEHSJIOCh MHOTO pa3. ['opox panbIle
HasbIBaJICA AkMmouta, LlenuHorpan u Ak-
MosmHcK. Celiuac «AcTtaHa, 4TO 3HAUYUT
«CTOJIMLIa» HA Ka3aXCKOM s3bIKE. I 0BO-
PAT, 4TO KOrza yMmpeT npe3uneHT Kazax-
CTaHa, CTOJMIA OyAeT Ha3bIBaThCS
«Hazap6aes» B ero 4ects’.

Hamra mammua npogoskana exath.
MHorue Joporu B 3TOT JIeHb OBbLIH 3a-
KPBITBI Ha peMOHT. Bonurens ckazan
MHE, YTO 3UMbI B ACTaHE TaKhe XOJO0/-
HBIE, 4TO YJHIIBI MOBPEKIAIOTC Kak-
IbIi roA. Sl Takxke yBUAEI MHOTO CTPaH-
HbIX 31aHuil. Hanpumep, Hax npesu-
JIEHTCKUM JIBOPLIOM €CTb OTPOMHBINA Ma-
Kket’ TPaJIULIMOHHON Ka3aXCKOM IIAMKH.
Oxkono pexu MM crosiina HacTosImas
nupaMuja. 3aueM nupamuia 371ech?

rpax/JaHaMu.
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BMNEYATAEHNA OT CAHKT-TETEPBYPTA
AXYAUA CUAN-XAAA
T
[Ipouweim sieTom 5 e3auna B Poccuto n cuu. S mpuBbIKIa MOKYNaTh BOAyY 0e3 ! 1. to get lost
y4uJIach TaM LIECTh HEAEIb. XOTS 3TO ra3a, HO CHadaja s He 3Haja, 4To Oblia 5 differences
ObLT HEe caMblii IEPBBIN pa3, Koraa s pas3HuLa. ! ’
exasia u3 AMEpHUKHU, MHE OBLJIO OYEHB 13.  cashiers
y pUKH,
1
CTpAIlHO. 9 paHbIlle HUKOTAA HE JKuJia SI 3ameTna 3TH MaJICHLKHE pasiniuA , |4 ¢
14, customs
Tak naneko. M MHe Takke ObLIO TPYIHO NOTOMY HTO s HC AyMajla O HHUX IICPCA
1
TOBOPHTH IO-pyccKu. Ilepen TeM Kak s TeM, KakK s npuierena B Poccuro. A 3na-
o 1
ylierena, st MHOI'O BOJIHOBAJIACh O TOM, J1a, 4TO )KUTh B IPYroOM cTpaHe ObLIO OBl
[}
4yTO 5 OBI JIeJ1ajia, €Cd OBl 1 YeM-TO 3a- TPyAHO nns MeHA. TaMm ecTb napyras
o 1
Ooena wim HOTepHHaCLl B CaHKT- KyJIbTypa U Apyrou ss3eik. Ho s He 3Ha-
1
ITerepOypre. K cuacTbio, 3T0 HE Cly4H- Jla, 9TO0 B pasHbIX KyJapTypax
J0Ch M 51 ObLIA paja. ecTh OOJIbIIME ¥ MaJ€HbKHE Pasjiuuus.
51 He 3Haa 0 cBOEH KynbType. S He 3HA- |
KoneuHo, s MHOTO y3Hal1a O pyCCKOM Ja, 4TO0 MHOTO 0Obluacs’ B Moeil xu3- |
KYyJbTYype U pyCcCKUX Joasax. K Tony )K€,  HHU - pe3yJbTaThl KYJIbTYPBHI. '
sl 3aMETUJIa MAJICHBKUE PA3JIMUMs~ MEXK- '
Iy PYCCKOM KyJIbTYpPOU U aMepHKa3H0K0171 X
T [}
KyJbTypoil. Harpumep, kaccupam” He '
HPABWJINCH JTFOH, Y KOTOPBIX HE OBLIO '
TOYHOM cymMBbl. Boga yacTo Oblia rasu- |
poBanHas. Jla, B AMepuKe TOXe 1pojia- '
IOT BOJly C Ta30M, HO pexe, ueM B Poc- !
1
1
MY 3EN XAEBA
OAMBUNA YUAKMHCOH
1
B CaukrT-IleTepbypre ecTb 0/jMH B nepBoil KOMHaTe HaXOUTCA CTa- '1. hangs
CTpaHHbIX My3el. Ha JINrOBCKOM Ipo-  pUHHAsA pyccKasd leybZ, KoTopas Blie- P
. Stove
1

CIIEKTe CTOUT OYeHb IIPOCTOE 3/jaHHe.
Y Hero 6esblil pacaj;, Ha KOTOPOM BU-
cuT! CMHAA BbIBeCKa. TaM HalMCaHO :
My3eii Xne6a. ITo eJUHCTBEHHbIN My-
3eli xsieb6a B Poccuu. B mupe ectb
TOJIbKO TPUHA/JLIaTh My3eeB XJieba.

OH 6bL1 oOcHOBaH B 1788-0M ropay.
CTyZleHTbI MOTYT XOJUTb GECIJIATHO
U poTorpadupoBaTh IKCOHATHI. Tam
TPU KOMHATBI, B KOTOPBIX €CTh MHOT'0
pa3HbIX BU/IOB XJie6a Ha MOJIKAX U B
BUTPHHAX. X/1€6 [JIJisi KOCMOHABTOB,
BOEHHBIU XJ1e0 U JIp. JIeXKaT B KOMHa-
TaxX My3esl.

yaTJisieT. Bo BTopoil KOMHaTe eCcTb
MHOTI0 pa3HbIX Belel. Camasi BaXkHas
4acTb BBICTABKH B KOMHATe - XJ1e6
s [Iprdactud. 9Ta 3KCIO3ULUA
pacmnoJioKeHa Ha JIeBOU CTeHe U
O04YeHb KpPacuBo BbIrIAAUT. [locse aTo-
ro CTOUT NeYb HEMHOT'O HOBEE, YeM
nepBas neyb. MoXkeT ObITh, OHA 6bLJIa
MOCTPOEHA3 B CEMHA/A[aTOM HJIM BO-
CEMHA/IIIaTOM BEKe.

TpeTbasi KOMHaTa MOKA3bIBAET COBET-
CKYI0 UCTOPHUIO XJIeba. 3/1ecb HaxXo-
JITCS1 COBETCKas 3aBO/iCKasi MalllMHa
JUIS IPUTOTOBJIEHUS X1e6a. cTopus
6s0kaAbl JIeHMHIpaZa Ha CTeHaXx --

1
:3. was created
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4. piece E nponarasga a4 KpacHou Apmuy, AUTb B Myseii Xne6a ¥ y3HaTb O BaX-

! Kycok* 6J10KaZjHOTO XJie6a, COBETCKME  HOCTH xseb6a B uctopuu Poccun.

| TaseThl.

1

i B nes10M, BBl MOXKeTe MPOTYJIATHCA 10

| LieJIoOMy My3el 3a JiBaJliaTh MHHYT,

! eC/IM Bbl He YUTaeTe KaX/bIH IJIaKaT.

! Ho BBI ewé mMoxkeTe XOpOLIO IpOBe-

' cru> Bpems. Korza Bbl moejeTe B

' CaHKT [leTepbypr, BaM HY>KHO CXO-

:

1

MO4A PABEOTA B KOMIAHUM “AIDDATA"
CAPA YOAA
1. studied Jlerom 2014-oro rozga s He e31ujIa HA B ATUX CTYAEHTOB, KOTOPBIX HaHsIN® Jie-
5 rescarches Poccuro, Hu B Ykpaiiny, Hu B [lonbury TOM, HO, KOHEYHO, 5 IPOIOJDKAI0 paboTy
WIH B KaKyl0-HHOYIb BOCTOYHO- B 9TOM CEMECTpE, celyac KaK JIMJIep MO-
3. improve €BpOIEICKYIO cTpany. Sl naxke HUKyna el komanael. KoHKpeTHO, Hala 3a1a4da
He ye3xana u3 BunesamcOypra! U ne- COCTOHT B TOM, YTOOBI HAWTH HH(POPMa-

4. development CMOTpSI Ha 3TO 51 MHOT'O y3Haja O TOM, LHIO0 O TOMOILH, KOTOPYIO OKA3bIBAIOT
5. hired Kak paborator B Poccun 1 BOCTOYHO- Pa3HBIM CTpaHaM — MOXET ObITh, MEHEE
6. fallfit eBpoueickux ctpaHax. OcoOeHHO s Pa3BUTBIM CTpaHaM, WM CTpaHaM HO-

M3yumsia' areHTCTBA, KOTOPhIE OKA3bIBa-
IOT TOCY/IapCTBEHHYIO [TOMOIIb HEpa3BU-
ThIM cTpaHaM. [ '1ie, u mouemy? Toisbko
B «AidData,» HeKOMMepUecKoi opraHu-
3allMM Ha HallleM KaMIlyce, KOTopasi u3y-
YNT ¥ UCCIeayeT” HHOCTPAHHYIO TI0-
MOII[b, YTOOBI YBEINUHTE® ¢ PDeKTHB-
HOCTb.

AidData 6puta orpannzoBana B 2003 ro-
1y, korga cryneHt bpaiin I1apke u ipo-
¢deccop Maiikan TupHu Havamu pabo-
TaTh BMECTE, YTOObI CO3/1aTh OpraHu3a-
1110, KoTopas 06l myOauKoBaia uHpop-
Maluo 0 GUHAHCOBOM MOMOIIHM AJIS pa3-
BUTHS® HyKJaIOIuUXcs cTpad. Ceromus
OpraHu3alys HaMHOTO yBEJIMYMIack: 63
yenoBeka padorarT B AidData B Bub-
amcOypre, B [IpoBe (B yHUBEpCUTETE M.
«Brigham Young», ¢ koropsiM Ham Aid-
Data cotpyaauyaer), u B Bammunrrone; k
TOMY k€ ecTb 0koJi0 110 cTyneHToB, Ko-
TOopble paboTatoT B KomnaHuu mno 10 ya-
coB B Hezento (1 40 4acoB B HEZIENIO Jie-
TOM — OYE€Hb Ba)KHBIH OIBIT, HO TPYA-
HBI: MHOTO padotsl!). S —oaHa u3

BbIM Ha BaKHOW MEKTYHAPOIHON
apeHe. MHorue BOCTOYHO-EBPOIIEHCKHE
CTpaHBI MOMAAAIOT B 3Ty KATErOPHIO, 1
g 0Ka3aJach MOJIE3HA, [IOTOMY UTO 3TH
CalTHI U IOKYMEHTHI 4aCTO Ha PYCCKOM
s3pike. [locne Toro, Kak Mbl UX HAIILIH,
MBI U3MeHsieM (popmat nHpopmaluu,
4TOOBI CAeNaTh ee OoJee NJOCTYITHOM.

be3 3HaHUS pyccKOro s3bIKa s HUKOTA
Obl He moayuuaa paboty B AidData.
3Hal0, YTO O3TO 3HAHUE Takxke Oyner
OUEHb IOJIE3HBIM B MOeH Oyayiiei kapb-
epe. AidData — Tonpko Hayano!
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MEET THE NEWEST RUSSIAN PROFESSOR
RIANNA JANSEN

Robert Mulcahy is the newest member of the William & Mary Russian Studies faculty, joining our program
with a graduate degree from Ohio State University and many years of experience in Russia under his belt.
Mulcahy has lived in Moscow for about 15 years, teaching English for five years, and then working for ten as
a translator for a Russian news agency. He is currently teaching second-year Russian language along with a
literature course on Dostoevsky. I recently sat down with him to give him an interrogational-I"azera welcome
to the college and Russian Studies program.

Q: The theme of this issue is first impressions. Did you have any first impressions of William & Mary?

A:[...] Life seems to be easier here in many ways. [...] There’s less bureaucracy for example, at least
what I’ve dealt with so far. I like the fact that the classes are smaller. [...] Students seem in many
ways [...] more focused and energetic and engaged than at a large university. [...] My colleagues have
all been very welcoming and extremely friendly and helpful and I’'m very appreciative of that. [...]
I’m still settling in and getting used to things, but I like what I’ve seen so far. I think I can be very
happy here.

Q: Is there anything you hope to bring to the program here? Like a specific class? I see you’re very focused
on Russian pop culture.

A: Well, I’d like to be focused on more contemporary Russian culture. I think next semester I'm
teaching a class on detective fiction, which will incorporate both eastern-European examples in texts
and Western and American such as Edgar Allen Poe and Holmes and things like that and what popular
in fiction today. I would like to do more contemporary film, I’d also like to do some sort of visual arts
or culture class as well [...] in order to prepare students, because if you go to Russian and talk to Rus-
sians, you’re going to be talking about the latest Twilight film for example, and not perhaps Pushkin.
I’'m going to get in trouble for that.

Q: What drew you to Russian studies?

A: I'suppose when I was in grade seven, I had a course on Russian history and geography and I guess
we started learning some Russian and I really liked that. Eventually I started reading people like Dos-
toevsky and other authors in translation and I wanted to read them in Russian. Sounds like a silly an-
swer, but I guess it’s probably true. And then you started studying Russian and then I went to live in
Russia and then it just becomes part of your life.

Q: Do you have any advice for undergraduates interested in pursuing Russian related fields?

A: [...]I would recommend that undergraduates at least spend one of two years in the target country,
working preferably some place, which will give them a better understanding of the language, the cul-
ture, the history, everything basically. [...] Just spend time there. Two months in the summer is really
very much time. And most people come back wanting to return, so that’s good. To return is my ad-
vice. I think there are many opportunities to find jobs now and one just has to be persistent and keep
looking.
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ROADSIDE PICNIC REVIEW

COLE PEARCE

The Strugatsky brothers, Arkady and
Boris, collaborated to write some of the
most well-known Soviet science-fiction
of the late twentieth century. 1972’s
Roadside Picnic is considered to be
among their best, later receiving loose
movie and looser video-game adaptations.

Roadside Picnic tells the story of Re-
drick Schuhart, whose town was de-
stroyed by the sudden visitation of alien
beings. Just as quickly however, the be-
ings disappeared, leaving behind a Zone
of extraordinary artifacts and unexplaina-
ble phenomenon. As quarantine sets in,
Schuhart skirts the line between working
with the burgeoning scientific establish-
ment to study the materials and pillaging
the ruins for black market gain.

The brothers do a fantastic job with
the setting — they showcase the wonders
of the Zone to stoke the reader’s curiosity
and then brutally demonstrate its dangers.

This potent mixture of the thrill of discov- E
ery and tension rockets readers through !
the first portion of the book. However, the !
setting is not confined to the Zone; it
stretches beyond to the research facilities !
and the inhabitable remnants of the for- !
mer town. The decay and despair of the !
latter’s dying community makes for a1

. . I
great backdrop for the novella’s gripping 1

. 1
crime drama. I

But what sustains the book into its 1
conclusion is Redrick himself. Over the i
past hundred pages, the brothers have i
made you cringe at each of his personal i
tragedies, rejoice at each of his ephemeral |
successes, and question every compro-
mise he makes along the way, so that,
when he receives one last thin chance for
hope, you cannot turn away. |

As deep as it is exciting, Roadside
Picnic is a phenomenal read; no one will |

go away unsatisfied. :

KYRILL KUNAKHOVICH: THE WORLD-TRAVELING PROFESSOR

SARAH WALL

Kyrill Kunakhovich has lived an extraor-
dinary life. Born into academia, educated
in his native Russia and the United States,
and having taught everywhere from
France to Williamsburg, VA, the young
History professor is modest in his experi-
ences, but his worldly savoir-faire can
surely be traced to the richness of his mi-
lieu. Over the mid-afternoon hubbub of
The Daily Grind, I had the pleasure of
speaking with this newest faculty member
of the Russian and Post-Soviet Studies
Department.

Tasema: How old were you when you
moved from Russia to the United States?
KK: Well, I was born in Moscow, I grew
up in Moscow. [ left for the first time to
go abroad to England, where my mother

got her PhD — she’s a Sociologist. That’s
where she met my stepfather, also a pro-
fessor at the University of Kent. Finally
in 96 we moved to America — actually
we moved to Virginia, I grew up in Char-
lottesville.

I: So did you always know you wanted to
do your graduate work here in the US, or
did you want to go back to Russia or Eng-
land?

KK: Idon’t remember ever wanting to
go back. I did go back to Europe for a
couple of years before grad school to
teach English. I knew I had to go to grad
school eventually, but I didn’t want to go
straightaway. So I went to France for a
year, in this little village northeast of Par-
is. Ten to twenty was the students’ age
range, and we would do conversation les-
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1 sons. Obviously they love you because

| you’re not their regular teacher, and you

. love it because you just get to go and talk
| to people.

\ I': And the graduate work you came back
\ to do at Princeton — that was in History.

. KK: That was in History. My parents

, were both academics, and their parents

. were academics — my grandfather was a

' historian for the Soviet Union, so that’s
 kind of the family business. For a long

i time I thought I would be an entomolo-

| gist, I had this butterfly collection I was

i really into —that was before I realized that
I this would actually be science, that this

! was more than just collecting butterflies

' and writing about them, so that was the
''end of that! Isort of came to college

' thinking I might do history, and I figured
' T should leverage the Russian language
'that [ had — at least [ had this leg up on
'people! That’s why I'm excited to come
there and teach Russian History, because

' that was sort of my first love.

\[: And what’s your preferred period to

research and teach in Russian History?
KK: My interest has always been in the
socialist period, kind of trying to figure
out what this thing was. I was born in the
Soviet Union — I wasn’t quite an October
child but I was a Lenin Youth, I had the
lapel pin and the little red tie. I caught
the tail end of that, even though forever
our textbooks would be Soviet textbooks
— I learned Russian with stories of how
Lenin escaped the tsarist police. They
spent so much money on those books,
they couldn’t just get rid of them. So I
guess the Soviet Union has always been
my interest — it’s so recent and yet so
mentally far away. I ended up doing a
thesis on Soviet and Russian emigration
history — the idea of “Russia abroad” and
Russian emigration, the political and cul-
tural communities around the world. I
guess in some ways that’s sort of my
life’s story as well.

MY YEAR IN VLADIMIR, RUSSIA

MIKHAIL VINAROV

i My first moments in Russia were pretty

I' jarring. | was a nervous wreck on the lon
) g g
| flight over. My plane had been delayed,

| causing my fellow students to have to wait
! several hours for me at the airport. | didn’t
! understand a single word the professor

! who came to greet us at the airport said.

! Looking back, I’'m sure the other five stu-

! dents who were on the program were just
I as frazzled and confused by this strange

I new country we were suddenly going to

! live in as | was, but we didn’t admit this to
1 one another as we drove the five hours,

I . .

1 (thanks to traffic), from Moscow to Vladi-
o .

1 mir. We did, however, marvel about the

1 . . . .

1 surreal feeling about finally being in Rus-

| sia.

|

|

|

1

|

1

1

My second day in Russia was better. | still
didn’t understand much of what anyone
said though, but | took it in stride. | dutiful-

ly listened to my host mother’s six-year-old
granddaughter exasperatedly try to explain
to me what komnorT is. | laughed at myself
when | tried to tell my host mom that | did-
n’t have an adapter and | had to say “a
thing that gives my computer life”. After all
the students had settled in with their host
families, we got a tour of Vladimir. Even
though it has a population of 350,000, Vla-
dimir isn’t very big, at least by Russian
standards. The city was one long, main
street, which ran parallel to the Kliazma
River, encircled with residential area. As
soon as we walked through the park that
overlooked the river, | knew | had made a
good choice. The views were incredible
and there was so much greenery in the
city, something that would have been lost
in Moscow or St. Petersburg.

My host family experience was one of my
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most positive experiences in Russia. | lived
with a woman named Tatiana, who often
had her daughter, Anna, and granddaugh-
ter, Liza, come visit us. Tatiana was very
much a stereotypical, caring Russian moth-
er, trying to force me to eat my weekly
intake of food in a single meal. Her grand-
daughter, Liza, was always making me
laugh with her sassy attitude. One night at
dinner, her mom was scolding her for try-
ing to put on a dance recital while we were
all eating, saying “You’re a bad girl!” to
which Liza replied, “No, I’'m the worst!”

As the semester progressed, everything
got easier. My Russian skills improved
drastically—I went from understanding the
basic gist of conversations to the main idea
to every word to implied subtext. My abil-
ity to express myself improved as well as |
made friends in the city and met with my
Russian tutor. Even though we weren’t in a
big city, there was still plenty to do. We
went to plays, concerts, hung out at a local
anti-café, played paintball with friends,

swam in the river (the brief times we pre-
tended it was warm enough) and travelled
around the country. Travelling by far was
the most exciting part of the year. Some of
it was with friends, some of it solo, and it
was always an adventure. | made it to
Moscow several times, St. Petersburg, Ye-
katerinburg, Kazan and multiple other
cities along the Volga with a cruise starting
in Kostroma and ending in Volgograd.

By the time the end of the year rolled
around, | wasn’t ready to leave. | didn’t
want to leave behind the Russian lan-
guage, the friends | had made and the fam-
ily that had adopted me. I'm incredibly
glad | had the courage to commit to a year
of being in Russia. It improved my lan-
guage ability beyond what | could have
hoped for and gave me the desire to return
to a country that has already once served
as a welcoming home and will hopefully
continue to be so for many years.

RUSSIAN MUSIC, LIVE

MICAH BUTLER

Want to hear live Russian music? Check out these

upcoming concerts:

Richmond Folk Festival
October 10 - 12

Featuring:

Balkan folk music performed by brass duo Boban

and Marko Markovié¢ Orkestar

For more information visit:
http://www.richmondfolkfestival.org/

William & Mary Symphony Orchestra
October 24 (8pm) & October 26 (4pm) in

Commonwealth Auditorium

Featuring:

For more information visit:

http://web.wm.edu/so/orchestra/concerts.html

Richmond Symphony

November 8 (8 pm) at the Carpenter Theatre

Featuring:

For more information visit:

Tchaikovsky — Symphony No. 4 in F Minor

http://www.richmondsymphony.com/calendar.asp

Tchaikovsky - 1812 Overture and Marche Slave

Mussorgsky - Pictures at an Exhibition


http://www.richmondfolkfestival.org/
http://web.wm.edu/so/orchestra/concerts.html
http://www.richmondsymphony.com/calendar.asp
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BAAAAAA O CAAATE
AMANG XAYC

B Moux MeuTax yKpon TaHIlyeT
CuacTiuBBIN Yac canar npa3gHyeT
JIpyr ¢ IpyroM OBOIIU CBS3AIUCH
Yr1oObl Ha BUJIKU HATHIKAJTUCh
be3 canara u3Hb — 1Ioxas
Ho mopkoBka - He Takas

MopkoBKa JH00UT MailoHe3

N tannyer [Tonones!

MbI xxenaem Bam xopowero Homecoming!

Cnacun6o 3a BHuUMaHue!

Russian students travel to St. Petersburg, summer 2014. Photo credit: Victoria Kim
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Emilie Clark—Co-Editor-in-Chief
Vica Trofimova—Russian Editor
Elizabeth Ware—English Editor
Danny Falloon—Glosser

Robin Parrish—Cartoonist
Mikhail Vinarov—Staff Writer
Petar Yanev—Staff Writer

Sarah Wall-Staff Writer

Cole Pearce—Staff Writer
Patricia Radich—Photographer

ABOUT OUR PUBLICATION
Gazeta, the only Russian-language
newspaper at William & Mary, is writ-
ten and produced solely by students
who have an interest in Russian lan-
guage and culture. Gazeta’s goal is to
enhance students’ understanding of the
Russian language by providing a regu-
lar opportunity for them to read and
write in Russian.

Gazeta is published with glossed vo-
cabulary, to ensure that second-year
students of Russian can read the news-
paper without dependence on a diction-
ary.

[a3eTa UMLLET TAAQHTAMBBIX

nmucateaem!

XKenatenpHO 4TOOBI CTYAEHTHI BIaje-
IOIINE PYCCKUM SI3BIKOM ITHCAIId CTa-
ThU TO-PYCCKM M UYTOOBI BCE OCTallb-
HBIE NMHCAJIN NO-aHIMICKU. [Tucarenn
MOTYT 00CYXJaTh JII0OOyI0 TeMy CBS-
3aHHYIO C PYCCKOM KynbTypoil. byayr
Borpockl? Cesoxurech mo e-mail ¢ Co-
¢u Kocap u Omunu Knapk.
editor.wmgazeta@gmail.com

Interested in writing for Gazeta? Con-
tact Sophie Kosar and Emilie Clark at
editor.wmgazeta@gmail.com.

On Saturday, April 26th at 7pm the Russian House will be host-
ing the RPSS End of Semester Dinner, so come out and enjoy
delicious Russian food and lovely company!

Congratulations to Sierra Barnes, who has received a Fulbright
ETA to Austria!

Additionally, Micah Butler, Taylor Lain, and Sarah Wall have
all received honorable mentions at the 2014 ACTR National
Russian Essay Competition! Great job, everyone!

Congratulations also to all of our seniors. We will miss you!



